
2-dik Szám.

N e m zet i  T á r s a  lkodó
juliiis’ 15-dik napján 1855.

Iil ti ii t  e C a v a 1 1 o.

( folytatás ). ■ _

. . Legelőbb is a’ Svájtzer őrökre akadánk , 
kik 40 egy nebányan lehettek ; de nem ál­
lottak nekünk ellent, hanem a’ hozzájok in­
tézett felszólításra láncsabárdjaikat Jelevek. 
Ezután tbbb szobákon ’s folyosókon hatolánk 
áltál; L á d e t , ő Szentségének egy belső szol­
gáját fogta-meg, ’s kénszeritette hogy ne­
künk kaláüzűnk legyen'; ez elvezetett minket 
a’ pápai szálláson ’s megnnítalá a’ szobát, 
melyben VII Pius tartózkodók*. Radet kopog­
tatás nélkül bényitott ’s a’ tisztekkel együtt 
oda belépett. A’ tiszteletre méltó Pápa még 
telyes Öltözetében volt, stolával, és egy asz­
tal raeljjélt Írással foglalatoskodott. Radet kö-  ̂
zeledett'hozzá ’s raegszólitá franczia nyelven, 
mellyet V II Pius igen folyvást beszélt, ’s 
tudtára adta küldetése okát, ’s ezzel az alá­
írandó oklevelet által nyujlá , kijelentvén 
hogy a’ megtagadás esetében szoros paran­
csolatja van ő Szentségét fogolykéqt élve­
zetni. Á’ Pápa egész felelete ennyi volt: m i
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ta g lier e te  p iu  testo in inille p ez z i  ( előbb 
vágjatok engem ezer darabra).

Midőn látá Radet hogy minden szép szó 
sükeret len marad , beszólilá a’ Sapeurőket, 
egy az útszára szolgáló ablakot bétörete, a 
a* Pápát vele lévő Kardinai Pacca-val két ka­
rosszékbe űlteté; mind a’ ketten azokhoz kö- 
töztetének, ’s kötelekkel a’ betört igen ma- 
gass ablakon által az útszára Jebocsáttatának; 
General Radet azon úton melyen feljött volt 
lesiete, alatt a’ Pápát és Kardinált általvevé* 
mind,kettőt egy négy lovas szekérbe felhág­
ni kéntelenítő, mely mihelyt beültek kemé­
nyen, bézáratott. Ekkor Radet maga a’ bak­
ra felült, ’s a’ szekér, lovas kísérők tői kö­
rülvéve , sebess vágtatással elindúla a’ leg­
közelebbi útszán által a’ Porta Salarán k i , 
a’ város kerítés fala mellett egész a’ *"Porta 
dél Popolo.kapuig, ’s onnan a’ florehciai ú -  
ton tovább. A’ római gárnizonba tartozó ser- 
gek reggel felé ismét kvártélyaikra távozá-, 
nafc , a ’ Nápolyból jöttek pedig még azon é j­
je l  Albanoig viszsZaléplettek, ’s csak egy né­
hány nap múlva az út közben tudák-meg mi 
történt, és őkjet mire használták legyén.

Róma lakosi egy kevéssé megzávarodá- 
n á k , tnidőn más nap reggel fő urok elvité- 
tését megtudák, de minden csendesen ma­
radt , ’s úgy látszott némüleg előre készülve 
vojtak ez esetre.. Róma ekkor a’ franczia b i­
rodalom második városává leve, és császári 
szabad városnak nyilatkoztattatott, több fel­
szólítások intéztettek a’ rómaiakhoz kik m in-



denre magokat nyugodtan megadták. Én más 
nap reggel generál IVÜollishoz szóiitlattam , 
ki engem határozott arra hogy az ekkor 
Schönbruuban lévő Császárnak az ezen mun­
kálat szerencsés sikeréről szóló tudósítást mint 
kurír megvigyem , és én déltájban, exlrapos- 
tával Bécs felé elindultam.

B a s t i 1 1 a.
Az ezen név alatt ismért félelmes épü­

le t ,  melynek elrontása volt az első jeladás 
a’ világot megrázó franczia revolutiora, a* 
Szt Antal útszája végén állott. Sokáig azt 
hitték hogy Aubriot Hugó, V  Károly alatt, 
1571-ben April. 22-kén tette le annak alap­
kövét , de közelebbi'ől világos történeti ada-r 
tokból meggyőződtek a’ visgálodók, hogy e -  
zen erőség sokkal régebben is fenállott,’s már 
a* burgundiak beütései ellen is védvárul szol- 
pált. Ennek 8 nagy, temérdek vastag és sok 
ágyukkal megrakott bástyáji voltak. Az épü­
let ujabb megerősitetése 1555-ban kezdetett 

26 esztendővel későbbre végeztetett-el, ez 
égy bástyákkal megtömött várfalból á llo tt ,  
mely igen széles és m é j j , egyenes merede­
ken ásott sánczokkal volt körülvéve; egyre-* 
sze most is megvan. A* Bastilla eleitől fog­
va kemény országos foghely volt, nevezete­
sen terhes hazabűuösök számára, de fájda­
lom e’ borszasztó erőség igen gyakran utá­
latos személyboszszu és cselszővények czél- 
jai segítésére ’sat. is szolgált, — Ha egy ha-
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taluiasl valamely csekély, vagy egy udvarit 
polgár legkevesebbnyire megbántott, vagy lía 
csak néha gonosz és vétkes Szándéka telye- 
silésének útjában állott i s , tudott amaz ma­
gának hamar, befolyás, pénz vagy pártfó^ 
gás útján, egy l e t t r e  d e  c a c h e t l e t  (el­
fogató rendelést) szerezni, ’s a’ szegény pol­
gár sokszor egész életére záratott be o d a , 
hol soha nap vagy hold világot sem látha­
to tt ,  ’s hol a’ nyirkos falak ’s megveszett le­
vegő miatt eleven testtel kellett ro'thádnia.

IV  Henrik a’ királyi kincset a’ Bastillá-. 
bán tartotta, mert arra ezen hely igen alkal­
mas volt , midőn annak romlott levegő' ’s 1 
nedvesség semmit sem árthatott. Sully azt 
erősiti hogy 1604-ben itt aranyban 7 millió 
állott, ’s 1610-ben a’ boltozott kamarákban' 
ládákban és hordókban ’sat. 15 millió, 86,000 
font tartatott, azon 10 millión kivül mely a’ 
kimélőtár kincsmestere sáfárlása1 alá volt ál­
taladva. Ezen minister alatt a’ státus minden 
költségei a’ legpontosabban fizettettek, senki 
sem tudta soha mi az elmaradt fizetés, a* 
adók pedig igen csekélyek voltak. Ezek bol­
dog következései a- jó sáfárlásnak. IV  Hen­
rik halála után az ő kimélléséből gyűlt kin­
csek , az ő következőjinek udvarnoki, sze- 
retoji ’sat. által gyalázatosán elpazéroltaltak.- 
Látta franéziaország miként hizlalódnak a’ 
Concini-k , Goudi-k, Mazarin-ek ’s ezek czim- 
boráji, az ő aranyával. Roppant státus adós­
ságok, terhes adók lettek természetes követ- 
kezési az ily bánásmódnak, ’s ezeknek vég-



re szükséges képpea revolutiot kellett magok 
Után vonniok.

A ’ Bastillanak Szt. Antal útszája felé szol­
gáló első kapuja felett egy nagyon nevezetes 
fegyverkamara állott, minden időbeli igen 
jó l megtartott telyes fegyveri készületekkel. 
Azon minden kor és karbeli legio foglyok 
között, kik itt epedtek-el, volt a’ híres vas 
maszkara is ,  kiről még most sem tudják bi­
zonyosan ki volt legyen tulajdonképpen. Fran­
czia történetírók két erősítései látszanak leg- 
liihetőbbnek , tudnilik egyik , hogy az X I V  
Lajosnak egy Austriai Annától házasságon 
kivül nemzett ’s titkon felnevelt gyermeke, 
másik hogy ugyan neki egy' iker testvére volt 
ki az országi ást és királyszékét kétessé tehet­
te volna. Mazarin volt birtokában a’ nagy 
titoknak, ’s végbevitt mindent hogy azt vas­
tag fátyollal takarja el. Halálos büntetés alatt 
pem volt szabad egy felügyelőnek is , sőt ma­
gának a’ kormányozónak sem, a szerencsét­
len fogollyal szólani. 1705-ban halt az m eg, 
és MarchiaÜ név alatt temettetelt-el.

Ahoz sem férhet kétség , hogy ezen gyil­
kos barlangban sok titkos kivégzések vagy 
inkább gyalázatos gyilkosságok mentek vég­
hez, mert a’ bastilla elrontásakor sok csont­
vázak találtattak, részint még lánczokban , 
valamint számos rettentő nemű gyilkoló és 
kinzó eszközök is. — Mesélik itten is hogy 

*-azon helyen hol az épület állo tt, gyakran a’ 
legkülönösebb nemű éjjeli jelenetek mutat­
koznak , sőt hogy minden színű lelkek és ki­
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sértetek is űzik bizonyos időben káprázolt 
tánczaikat és csatájikat, midőn a’ rémitő süt 
vőltés és zörgetés tisztán liálljk, a* nélkül 
hogy valamit látni lehetne.

S a s t  illa  ostrom a és elron tatása  
Ju t. H - M i  1789.

Hirtelen terjedt el ezen nap reggelén 
egész Parisban az a’ h ír ,  hogy a’ St Denis- 
ben feküdt ezredek nyomulnak Paris felé, ’s 
a’ bastilla ágyuji a’ városra vaunak arányoz-r 
va. Ú jra meghuzatának a’ Iármaharangok ; a’ 
ki fegyverre szert nem tehetett, kardot, lán-r 
csat, vasrúdat vett kezébe; szinte azt lehete 
hinni a’ régi lovagok kőitek ki sírjaikból, 
mert a’ nép egyrésze a* kirátyi fegyvertár­
ból ragadozott panczélokat sisakokat rakta 
magára, ’s képtelen csapatokban tolongott, 
Minden oldalról ezen kiáltás hangzott ,,a ’ bas-r 
tillára! le a’ bastillával! ‘k nég^ óráig zúgott 
ezen kiáltás a’ megmérhetlen varos egyik ve­
gétől másikig, mig a’ nyúgodtabb lakosok a’ 
kényszervár tüztorkai pusztításától rebegének, 
Már csuda temérdekre nevekedett az ezt kö— 
rülvevő sokaságba* hidak felvonattak; ’s az 
őrok ki voltak állítva ; mint ostromkor,

A’ Bastillát ostrommaL elvenni, a’ pép 
szemei előtt annyit tett mint az önkényes 
országlást legérzékenyebb oldalán ragadoi- 
meg. A’ St Louis de la Cullure kerület egy 
küldöttje Thuriot de la Rosiere beszélni kí­
vánt Delaunay kormányozóval; ő bebocsát­
tatott, ’s azt kívánta ettől hogy az ágyuknalt
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más irányzást adasson. A’ kormányozó azt 
felelte az ágyuk eleitől fogva  úgy voltak ál­
lítva a’ bástyákon, ’s neki nincs hatalmában 
azokat levéletni; egyébaránt mihelyt a’ pá- 
risiak aggodalmáról ludósittatott az ágyukat 
a’ lövőjukakból k i,  nehány lépéssel hátrább 
vonatta. Csak bajjal engedte-meg a’ küldött­
nek hogy beljebb hatoljon, meggyőződni a’ 
felől valyon az erőség állapolja a’ városra 
nézve oly megnyugtató é mint a’ kormányo­
zó erősiti. Ez megnézte a’ lüztorkokat, me­
lyek úgy voltak aranyozva hogy a’ piatz e -  
gész környiiletét belövőldozhették , ’s min­
dent a’ mi az erőséghez közelitne letiporhaltak.

Negyven Svájtzerek ’s nyolczvan inva- 
lidok voltak fegyver alatt; Thuriot kérte őket, 
valamint tisztjeiket is, a’ becsület és haza 
névében, hogy magokat a’ nemzet ellenségei­
nek ne mutassák.

Megígérték neki hogy a’ fegj'vert nem 
használják, ha meg nem támádtatnak. A ’ 
nép, mely küldöttjét viszatérni nem látja, ’s 
hoszszas kimaradásokat nem tudja mire ma­
gyarázni nyugtalanná lesz, ’s dühösségbe jő. 
Végre megérkezik a’ küldött, ’s igyekszik 
megnyugtatni a’ sokaságot, melynek nagy­
része végre eloszlik. Félóra múlva más cso­
port jő  és a’ Bastilla általadását kivánja; a’ 
kormányozó még mind az igért segedelmet 
remélve, minden pillantatban várja a’ ser- 
gek érkezését, kik magoknak majd a’ népen 
által utat fognak nyitni hozzája, és hogy időt 
nyerjen , alkudozásokkal a’ dolgot feltartóz-
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tatrii kívánja, hanem a’ mellett azt a’ vigyá­
zatlanságot vagy is megbocsáthal lan ostoba­
ságot követi e l, hogy negyven embert kik 
magokat egy második küldöttségnek adták- 
k i , az első udvarra bébocsát egy felvonó hí- 
dan , mely csak magános gyalogjoyők számá­
ra volt rendelve. Ezek az erőség minden fegy­
verei kiadását kívánták. De{aunay késjeíke- 
zik a’ felelettel; emezekben gyanú támad; 
számok minden piijanlatban nevekedik oly 
személyekkel kik nagy vakmerőséggel és ve­
szedelemmel egy kőfalon másztak által az ud­
varra , ’s egy nehányan közzülök fejszékkel 
kezdik csapdosni a’ nagy, felvonó híd lán- 
czait; ekkor leesik a’ h íd ,,  melyen a’ soka­
ság benyomul, ’s egyszersmind a’ második 
hídra rohan hogy azt hasonló módon meg­
nyissa. A’ kormányozó tüzet adat rájok, so­
kan halva lerogynak, a’ többi egy pillanatig 
hátrál, detöstént megint rohanó (epéssel vi- 
szatér. Több órákig törekednek, a’ garnizon 
szakadatlan tüzelése alatt, a’ második híd Ián— 
czait elszaggátni. A’ nép az ellen tál lás miatt 
szüntelen diihösöbbé lesz , kiáltozza : „árulók, 
gyilkosok u igyekszik a’ kapukat fejszékkel 
bevágni, ’s az őrháznt felgyújtani; a’ kor­
mányozó ekkor kartáltsal a’ legsűrűbb cso­
port közzé lövet, a’, mi miatt sokan halva 
vagy erősen megsebesedve elhullanak ; ez még 
inkább feltüzeli az ostromlókat, kiket a’ vitéz 
Elie és a’ merész Hulin vezérek A’ tanács­
házban öszvegyűit Comité a’ legnagyobb za- 
varodásbau van ; egymásra küldi a’ követe-



k é t , de ezek egyike is a’ rettenetes tolpngásj 
és sibongás miatt czqlhoz ’s meghallgattatás- 
hoz nem ju that, noha zászlóval dobszóval 
mint Parlament tagjai jplennek-meg, senki 
sem akar rajok ügyélni. A’ yáros bírája már 
minden bjzodalmat elvesztett, ’s mind csak az 
alkudozásról, sánczárok megnyitásáról,’s a t. 
jjeszélett.

Egy öreg felkiált; „ m it  vesztegetjük az 
időt emberekkel? Jertek gyermekim, két ó— 
ra alatt miénk a’ Bastilla. “

Már egy óráig tartott a’ csata, a’ ka­
tonák lövöldöztek a’ bástyák tetejeiről a’ nép­
re ;  mát; rakásokba halmozódtak a’ holtak, 
de nagyobb részek szerppqsétlen esetek ’s a’ 
határtalan rendetlenség miatt huljott-el in­
kább mint a’ golyóbisoktól.

Ekkor megjelennek a’ franczia gárdák, 
’s magokra veszik a’ megtámadás veszedel­
meit, mely nem sokára más fordulatot veszeq.

Némely vakmerő próbák után leesik a ’ 
felvonó hjd, a’ gárdák benyomulnak az el­
ső pd varra, a’ nép dühösén után nők rohan. 
Ez alatt egy levelet fognak-el, melyben B e -  
senval írja a’ kormányozqnak , hogy még csak 
egy darabotska időig álljon ellent, mert netn 
sokára segedelmet kap. Ezen levelet a’ ta— 
nácsházná) hangosan felolvasták.

Legelső személy ki az udvarra benyo-. 
múltak szemei-elébe ötlik, egy igen szép ifjú 
leány ; ekkor egy szózat így kiált: „ ez a’ 
kormányzó leánya! adja fel ő a’ várat vagy 
megégetjük a’ leányát! “ Megvakult vérszem-



juzók rohannak kíméletlenül a* szegény le­
ányra , ’s legott telyesitni akarják az utá-r 
latos tanácsot, egy töltött szalma ’sqkot a -  
i a r n a k a ’ gyalázatos telt eszközévé tenni, de 
egy granateros a’ franczia gárdából, Aubin 
Bonemern oda ugrik, ’s megmenti a’ leg­
nagyobb veszedelemmel a’ szerencsétlen ál­
dozatot; a’ megijedt leányt egy közellévő 
házba viszi, ’s maga a’ csatára viszatér. A’ 
leány Montignyé volt a’ Bastiliai garnizon 
egy tisztjéé, ki az ostrom alatt megöletett,

Delaunay, ki már többé segedelmet • 
menedeket nem, lát kétségbe esésében felra­
gad egy égő kanótot, és magát, az erőséget, 
az abban iévő embereket, ’s a’ város egy 
részéi levegőbe akarja vettetni; de észreve­
szik, meggátolják szándékában, feladásra kény­
szerítik, ’s egyik bástyára a'fe jér zászlót fel­
ütik, honnan egyszersmind feladás jeleül fegy­
verek és ágyuk is lehullanak. Az ostrom­
lók nem szűnnek kiáltani: „ Le a’ hidakkal!
Egy lövő jukból egy ezédola nynjtatik-ki, 
melyben magát a’ garnizon általadásra ajánl­
ja ,  oly feltétel alatt, hogy hadit isztességgel 

' elmehessen, és a’ bastilla egy védelmező-? 
je  se bántassék.

„Semmit se “ kiájt a’ zabolátlan sokaság,
A ’ tiszt ki a’ czédolát általadta ajánlja a’ 
fegyver lprakását, ha életeknek kedveznek:
,, Ereszszétek-le a’ hidakat^ kiáltják a’ lege­
lői lévők, „ ’s nem lesz semmi sérelmetek ! “  
Ekkor a’ kapuk kinyittattak és a’ hidak le­
eresztettek. A’ sokaság viszatártozlathatlanúl
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nyom úl-bé, és a’ Svajtzereket, invalido- 
kat sorba állítva, ’s a’ fegyvereket lerakva 
találja. A ’ benyomuló csoportok elején lé­
vő kaiqnák és polgárok meg akarjak mente­
ni a’ kqrmányzót és garnizont, de az utol­
só szembeszállás, a’ sok halottak és a’ kö­
zötte lévő gyiileyész emberek által a’ vak- 
dühösségig felingerelt n é p , nem hallgat az 
pkosság szavára; két katonatisztek lesznek 
dühe legelső áldozativá ; mindjárt ezután D e- 
Jaunay kormányozót szidalom ’s verés között 
egy lámpásra felakasztják. A’ vitéz Elie és 
Hulin hijába oltalmazták a’ lehetőségig, hí­
jába igyekezték a’ sokaságon állal vezetni. 
Éppen így gyilkoltattak-meg sok svajtzerek 
és invalidok is. ,, Adják-ki nekünk őket, 
ők polgártársaikra tüzeltek, megérdemlik az 
akasztófát“ így kiált a’ felboszszaukodott nép­
csoport. A’ bastillai M a jo r , Delosme is ele­
sett a’ dühösök csapásai alatt. A’ már zabo­
látlanná lett nép a’ megöletett négy tisztek 
fejeit karókba szúrja, ’s diadallal hordozza 
az útszákon , ezt kiáltva „ Szabadság ! sza-r 
badság ! halál az önkénynek! “ Szemlélők 
viszhangozzák : ,, Szabadság ! “ vagy elfordít­
ják szemeiket az irtóztatq látványtól. A’ bas- 
tilla más két tisztjei Miray és Persan az ut— 
szákón agyon lövetnek, de a’ gárdák meg­
tudták menteni az invalidokat és svájtzere- 
ket a’ nép dühétől.
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A- c s ii 4  a g y e r m e k .

Az ; úgy nevezett csuda gyennekpkrőlj 
képzettel az emberek rendszérépt pgy előí­
téletet szoktak egybekötni.' Azt tartják t. i. ’s 
pepi is egészen alaptalanul, hogy a’ peyplés 
ily üvegházi plántáji, ha késöbre az élet rq°s~ 
toha levegőjére kitétetnek, rendszerént a’ min­
dennapi közönségességre süjednek-le. Ele a’ 
hol egy finomabb organisatiot magp a termé­
szet hoz idejejelőtti virágzásra, ott méltán ör­
vendhetni a? emberiség ezen dicső újlehetsé- 
geinek, inért hogy ily plánlák gyakran a’ leg­
szebb ért gyümölcsöket te rm it , tapasztalás 
bizonyítja, ’s a’ C h rich to n , Pico d i ^ líran -  
d o la  , N e w t o n M o z a r t , ’s több mások pél- 
dáji elégségesek minden előítéleteket elosz­
latni. A’ természet ezen kedveltjei közzé tar­
tozik mincjeii kétségen kivül Puglissi. J ó ' s é f  
is egy jelenleg 8 esztendős gyermek, ki mint 
egy két esztendő óita Olaszország bámúlását 
méltán magára vqnta. J a  s e f  egy kesztyücsi- 
nálq fija Palei’moban. Ez előtt két esztendő­
vel,, tehát hat esztendős korában, adta rendy 
kívüli tálenturnának első próbáját. A’ gyer­
mek t. i. attya boltjában játszott midőn egy 
kéreskedő bélépvén egy rakás kesztyűt vá­
sárlóit különböző árron , az öreg iró esz­
közöket hozott elő az árŐszveség felvetésére, 
midőn, a’ gyermek eléállván, az szükségtelen, 
monda mivel a’ kivántató summa ennyit ’s 
ennyit leszen. Azon kérdésre ki tanította őtet 
erre ? azt felelte : senki sem ; szoros felvetés



titán á* gyermektől mondott- szám töiéléte- 
ien  igaznak találtatott. Az elbámúlt atya e- 
áen pi 1 la 111attói fogva nem szűnt-meg gyer­
meke rendkívüli talentumát mind újabb ’s 
nehezebb feladatok által próbálgatnim élye­
ket ő mindég a’ legpontosabban , ’s lehető 
Sebességgél megfejtett; A’ dolog Csak haftrár 
közönségessé le tt;■ ’s a’ Csuda gyermeknek min-] 
denfelé híré futámödött. Attya őtet C atane-  
cíbá v itte, hol siciliai V. Károly előtt halat— 
tatta; állal utazott vele N á p o ly b a , ’s mindé- 
nünt dicsőségei ’s gazdag jutalmat aratván,- 
végre múlt esztendő Novemberében R ó m á b a  
vitte. Itt a’ szent atya bámúlá őtet; ’s egy  
nagy arany monetát ada neki, mély már 5- 
dik azoknak Sorában melyék e’ csuda gyer­
meknek mejjérí egy-arany és ezüst keresztet 
képeznek. A’ legszerencsésebben, ’s csudála­
to sáb an  vén ézen gyermeknek feje alkotva 
minden' Számítási mesterségré,- a’ legcseké­
lyebb feládatottól kezdve a’ legfelsőbbekig: 
de aá ő géniejé különösön abban áll,- bőgy. 
erejének tökéletes öntudatjával bír, ’s azÉ a’ 
legnagyobb tisztasággal ’s egészen meglepő- 
leg tudja használni. így p. o. igen tisztán meg­
tudja mondani miben áll valamely kérdés­
nek tülajdouképeni nehézsége, ’s úti módon 
tudja ő azt oly könnyen’s egyszerre felfejte­
n i,  és mind ezek a’ legkisebb tudományos 
eloesmeret nélkül’, mivel a’ gyermek sem ír ­
ni sem olvasni nem tud , „  a  s z á m o k a t ki­
véve. Mind ezek arra mútatnak, hogy ezen 
csuda gyermekben a’ szám vetési tudomány
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mintegy'újba van születve, ’s eszébe juttat­
ják az embernek a’ bölcsesség hajdoni Isten­
n ő jé t ,  ki attyának fejéből egészen felkészül­
ve szökött-ki. Az ő mindig tökéletes felelet- 
je i sebessége sokkal inkább függ a’ feltett 
kérdés tisztaságától mint nehézségétől, ’s ő 
nem csak a’ példák megfejtése állal . vonta 
magára a’ koz bámulást, hanem egyebekben 
is mindenütt kitetszőleg tündököl reridkivül 
tiszta eleven esze. Közelebbről R óm ában  va­
laki a’ többek köztt azt kérdé tő lle : Ha a’ 
,, Tiberisben  ennyi ’s en n yi víz van , nyolcz em ­
b er  m ennyi idő  a la t t  m er i k i  azt egészen  ? “ 
—  A’ gyermek elmosolyodék ’s villám se­
bességgel azt kérdé : „ D e  m ennyit m erit eg y  
em ber egy  náp , v ag y  eg y  ó ra  a la t t  ?u És 
miután a’ megpirult kérdő hibáját jóvát tet­
te ,  kevesebb mint 3 minutum alatt, készen 
volt a’ legpontosabb felelet , mely sok milli­
ókra ment. Más két kérdések oly1 zavarosok 
’s homályosok valának , hogy azokat akár­
mim forgatták; senki sem érthette; sok idő 
veszett el e’ zavaros kérdések magyarázgatá- 
sában ’s midőn tisztába még sem hozhalák , 
a’ gyermek a! jelenlévők igen nagy örömök­
re ,  ’s helybehagyást jelentő kiáltásaik köztt 
igy szollá: „ En a z  a d o tt  kérdéseket f e l  tu­
d o m f e j t e n i , de t i nem  tudtok k érd ez n i.1* 
Beszélik, hogy egykor két nápoly iakn ak  a -  
zon kérdésére: mennyit teszen 2 [xj 2 azt 
felelte =  „ 400 m ert  2 . 2 =  4 ,  t i p e d ig
u ra im  vagytok  a  c z i f r á k í1 Külsője ezen 
csuda gyermeknek nem sokat jelentő, bala-



& 3Í #

vány s, szőke, kék szemű, közép termetű * *s 
nem igen erős testalkotásu Jévén sem nagy 
elmebeli könyüséget} sem elevenséget nem, 
mutat. Még szemei sem fénylők vagy eleve- 1 
nek , de tekintete szelíd, okps ’s csendesen 
beható. Azonban egészen más képet vált ő ,  
mihelyt valami feladat gyermeki elfogódal; 
lanságából felébreszti. A’ ;méj gondolkodás 
tüstént látható lesz h o m lo k á n á b rá z a t  vo­
násai sokat jWentőkké válnak, ’s szemei rend­
kívüli erőt sugárzanak. — ‘Magaviseleté kö- 
nyii, természetes, ’s oly jó szívre mutató hogy, 
lehetetlen őtet látva éppen úgy nem szeret­
ni mint bámulni.—  Ki«pem örvendene egy 
ily. rendkívüli tüneménynek, ’s nem méltán 
remélhetni é hogy ezen csuda gyermek em­
berkort érve a’ tudományok határait fogja 
szélesitni ’s az emberiségnek dicsössége ’s, 
kevélysége lesz.; ,

Ú j s á :g» ; . .

Azoknak j kik a’ magyar kettős betűk 
helyett egyes jegyeket vettek-fel kéziratjaik- 
ban , örvendezleté#kre f  azoknak , kik ez ú - 
jitásf jóváhagyják ugyan , de még eddig elé 
nem követték) bátorításokra) ’s végre azok­
nak) kik az egy egyes jegyek ellen vannak, 
újságul ezennel jelentjük, hogy a’ kettős be­
tűk helyett egyes jelekkel való élés , nem 
csak az erdélyi, hanem a’ magyar országi 
kéziratokban is divatozni kezd. Ez utóbbinak,
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eg y ik  Bizonysába a z , hogy a* Maros Vásár­
helyi Ca’ssino számára járó országgyűlési tu­
dósítások fegyikében, egyes jegyeket hásznál- 
hák a* kettős Betűk helyeit. Ezen kivül pe­
dig a’ flbagyár &idós társaság igazgatóságának 
ezen esztendei jelentése 4-dik lapján ezt ol­
vassuk : ' j f  nyelvtudom ány osztá lya  p ed ig  j  
a z  1833 -bán  tartan d ó  n agy  gyű lés e le jébe  
f o g j a  adn i j a v a s la t á t ■, a  kettq^b'etük h e ly ett  
a ján lan d ó  egyes j e g y ű é ir ő l .  ,

Alól irtak , távoí azon magokat elhízott 
önhitségiőly hógj* e* jó  következéseket ma­
goknak tülájdönittfák, mint minden egyébb' 
jónak kifejlődésébe^ úgy a’ fenneb érdek- 
lettben is , áz egész* nemzetének tartják a’ di­
csére tét y ’s diagokilíák csak. egy Teszécskéjét 
tartják-meg ázon öí*ömnék , melyet minden 
igaz magyar érézj midőn nemzetet á'kár mi 
kis jóban is haladni látja. Egyeseké légyen1 
mindenben a’ munka és haszon, a’ dicsőség 
az egész nemzeté; így egymásra-irigykédés 
nélkül haladhatunk;

. , J .  F . . <éá

~ olvasó társai'.
* w ■

Közelebbi 1-ső szám alatti N. Társalkodóba jie-. 
mely igazitni való, hibák : —  4-dik. lapon alolról  
3-dik  sorban e p e E p k  helyett  olv*. é p é l ü k :  5 -d ik  
lapon' alolról 4 -dik  's’orbah P o r h á n y  olvasd K o r -  
h ó n y ;  a’ 6-dik lapon feljül kezdve 17-dik sorban  
r é z  c  s ő v e 1 helyett olv. n é z  c s ő ' v e i ,  a’ 9-dik  
lapon az utolsó sorhan j e g e s  b o l t  v i r á g  helyett  
oly. j e g e s  b o j t v i r á g .


